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Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona o gospodarskih druzbah (ZGD-10)

1. €len

V Zakonu o gospodarskih druzbah (Uradni list RS, §t. 65/09 — uradno preciS¢eno besedilo,
33/11, 91/11, 32/12, 57/12, 44/13 — odl. US, 82/13, 55/15, 15/17, 22/19 — ZPosS, 158/20 — ZIntPK-C,
18/21, 18/23 — ZDU-10, 75/23, 102/24, 77/25 in 10/26 — ZdZEETD) se v 2. €lenu v drugem odstavku v
prvi alineji besedilo »Direktivo (EU) 2023/2864 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. decembra
2023 o spremembi nekaterih direktiv glede vzpostavitve in delovanja evropske enotne to¢ke dostopa
(UL L st. 2023/2864 z dne 20. 12. 2023)« nadomesti z besedilom »Direktivo (EU) 2026/470 Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 24. februarja 2026 o spremembi direktiv 2006/43/ES, 2013/34/EU, (EU)
2022/2464 in (EU) 2024/1760 v zvezi z doloGenimi zahtevami glede porocanja podjetij o trajnostnosti in
dolo¢enimi zahtevami glede skrbnega pregleda v podjetjih glede trajnostnosti (UL L §t. 2026/470 z dne
26. 2. 2026)«.

V drugi alineji se besedilo »Direktivo (EU) 2024/1306 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
29. aprila 2024 o spremembi Direktive 2013/34/EU glede rokov za sprejetje standardov poro¢anja o
trajnostnosti za nekatere sektorje in nekatera podjetja iz tretjih drzav (UL L $t. 2024/1306 z dne 8. 5.
2024)« nadomesti z besedilom »Direktivo (EU) 2026/470 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24.
februarja 2026 o spremembi direktiv 2006/43/ES, 2013/34/EU, (EU) 2022/2464 in (EU) 2024/1760 v
zvezi z dolo€enimi zahtevami glede poro€anja podjetij o trajnostnosti in doloCenimi zahtevami glede
skrbnega pregleda v podjetjih glede trajnostnosti (UL L §t. 2026/470 z dne 26. 2. 2026)«, na koncu
besedila pa se beseda »in« nadomesti z vejico.

Na koncu tretje alineje se pika nadomesti z vejico in za njo dodata novi Cetrta in peta alineja, ki
se glasita:

»— Direktiva (EU) 2024/2810 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2024 o
delnidkih strukturah z delnicami z ve€kratno glasovalno pravico v druzbah, ki Zelijo uvrstiti svoje delnice
v vedstranski sistem trgovanja (UL L &t. 2024/2810 z dne 14. 11. 2024), in

— Direktiva (EU) st. 2015/849 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. maja 2015 o
preprecevanju uporabe financnega sistema za pranje denarja ali financiranje terorizma, spremembi
Uredbe (EU) &t. 648/2012 Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi Direktive 2005/60/ES
Evropskega parlamenta in Sveta in Direktive Komisije 2006/70/ES (UL L $t. 141 z dne 5. 6. 2015, str.
73), zadnji¢ spremenjena z Direktivo (EU) 2024/1640 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 31. maja
2024 o mehanizmih, ki jih morajo vzpostaviti drzave Clanice za prepreCevanje uporabe finanénega
sistema za pranje denarja ali financiranje terorizma, spremembi Direktive (EU) 2019/1937 ter
spremembi in razveljavitvi Direktive (EU) 2015/849 (UL L §t. 2024/1640 z dne 19. 6. 2024), (v nadaljnjem
besedilu: Direktiva 2015/849/EU).«.

V tretjem odstavku se v tretji alineji besedilo »Uredbo Komisije (EU) 2024/1317 z dne 15. maja
2024 o spremembi Uredbe (EU) 2023/1803 glede Mednarodnega radunovodskega standarda 7 in
Mednarodnega standarda racunovodskega poroCanja (UL L &t. 2024/1317 z dne 16. 5. 2024)«
nadomesti z besedilom »Uredbo Komisije (EU) 2025/1331 z dne 9. julija 2025 o spremembi Uredbe
(EU) 2023/1803 glede mednarodnih standardov racunovodskega poroCanja 1, 7, 9 in 10 ter
Mednarodnega racunovodskega standarda 7 (UL L §t. 2025/1331 z dne 10. 7. 2025)«.
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2. ¢len

V 53. ¢lenu se v Cetrtem odstavku v Sesti alineji besedilo »Uredbo 1126/2008/ES« nadomesti z
besedilom »Uredbo Komisije 2023/1803/EU«.

V deseti alineji se ¢rta besedilo »in 29.c«.
Za deseto alinejo se doda nova enajsta alineja, ki se glasi:

»— evropski standardi za prostovoljno poro€anje o trajnostnosti so standardi za prostovoljno
uporabo, sprejeti na podlagi 29.ca ¢lena Direktive 2013/34/EU;«.

Za dosedanjo enajsto alinejo, ki postane dvanajsta alineja, se dodata novi trinajsta in Stirinajsta
alineja, ki se glasita:

»— zaSCitena druzba je druzba, katere povprecno Stevilo delavcev v preteklem poslovnem letu
na bilan¢ni presecni dan ne presega 1.000 in je v vrednostni verigi druzbe, ki je zavezana k poro¢anju
v skladu s prvim odstavkom 70.c ali 70.¢ ¢lena tega zakona;

— finan¢ni holding je druzba, katere izkljuéni namen je pridobiti deleze v drugih druzbah in
upravljati tak3ne deleze zaradi dobicka, ne da bi se neposredno ali posredno vkljug€ili v upravljanje teh
druzb in brez vpliva na njihove pravice, ki jih imajo kot delnicarji.«.

3. ¢len

V 55. ¢lenu se deveti odstavek ¢rta.

4. ¢clen
V 69. Clenu se za Cetrtim odstavkom doda nov peti odstavek, ki se glasi:

»(5) Druzbe z delniSko strukturo z delnicami z veckratno glasovalno pravico, ki niso druzbe iz
prvega odstavka 57. ¢lena tega zakona, morajo poleg podatkov iz drugega odstavka tega Clena ter
podatkov in pojasnil, ki jih mora vsebovati priloga k izkazom v skladu z drugimi ¢leni tega poglavja in
slovenskimi raéunovodskimi standardi ali mednarodnimi standardi raunovodskega porocanja, v prilogi
k izkazom razkriti e podatke in vsa potrebna pojasnila, ki so dolo¢ena v devetem odstavku 70. ¢lena
tega zakona.«.

5. ¢len
V 70. ¢lenu se za osmim odstavkom doda nov deveti odstavek, ki se glasi:

»(9) Poslovno porocilo druzb, ki imajo delnisko strukturo z delnicami z vecCkratno glasovalno
pravico, mora vsebovati tudi podatke po stanju na zadnji dan poslovnega leta in vsa potrebna pojasnila:

—iz1.,2.,6.in 7. toCke prejSnjega odstavka,

— o0 skupnem S$tevilu glasov, ki izhajajo iz vsakega razreda delnic,

— o imenu in priimku ali firmi delniCarjev, ki so imetniki delnic z ve¢kratno glasovalno pravico, iz
katerih izhaja veC kot 5 % vseh glasovalnih pravic v druzbi, ter o imenu in priimku ali firmi oseb,
pooblad€enih za glasovanje v imenu teh delniCarjev, &e so druzbi znane.«.

6. ¢len

V 70.b €lenu se v prvem odstavku besedilo »Priloge | Uredbe o standardni klasifikaciji dejavnosti
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(Uradni list RS, &t. 69/07 in 17/08; v nadaljnjem besedilu: Uredba o standardni klasifikaciji dejavnosti)«
nadomesti z besedilom »Priloge Uredbe o standardni klasifikaciji dejavnosti (Uradni list RS, §t. 27/24 in
45/25; v nadaljnjem besedilu: Uredba o standardni klasifikaciji dejavnosti)«, besedilo »Priloge I« pa se
nadomesti z besedo »Priloge«.

7. ¢len
Besedilo 70.c ¢lena se spremeni tako, da se glasi:

»(1) Druzba, katere Cisti prihodki od prodaje v poslovnem letu na bilanéni prese¢ni dan
presegajo 450.000.000 eurov in povpreCno Stevilo delavcev presega 1.000, vkljuci poro€ilo o
trajnostnosti v posebni oddelek poslovnega porocila. Porocilo o trajnostnosti vsebuje vse informacije,
potrebne za razumevanje vplivov druZbe na zadeve v zvezi s trajnostnostjo, in informacije, potrebne za
razumevanje, kako zadeve v zvezi s trajnostnostjo vplivajo na razvoj, uspesnost in poloZaj druzbe.
Porocilo o trajnostnosti vsebuje tudi informacije, ki jih mora druzba razkriti v skladu z 8. ¢lenom Uredbe
2020/852/EU.

(2) Porocilo o trajnostnosti vsebuje vsaj:

1. kratek opis poslovnega modela in strategije druzbe, vkljuéno:

a) z odpornostjo poslovnega modela in strategije druzbe na tveganja glede zadev v zvezi s
trajnostnostjo,

b) s priloZnostmi za druzbe glede zadev v zvezi s trajnostnostjo,

¢) z nacrti, vklju€no z izvedbenimi ukrepi ter z njimi povezanimi finan¢nimi in naloZzbenimi nadrti,
kako namerava druzba zagotoviti, da bosta njen poslovni model in strategija zdruZljiva s prehodom na
trajnostno gospodarstvo in omejitvijo globalnega segrevanja na 1,5 °C v skladu s PariSkim sporazumom
v okviru Okvirne konvencije Zdruzenih narodov o podnebnih spremembah, sprejetim 12. decembra
2015, in ciliem, da se do leta 2050 doseze podnebna nevtralnost, kot je doloceno v Uredbi (EU)
2021/1119 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. junija 2021 o vzpostavitvi okvira za doseganje
podnebne nevtralnosti in spremembi uredb (ES) §t. 401/2009 in (EU) 2018/1999 (evropska podnebna
pravila) (UL L §t. 243 z dne 9. 7. 2021, str. 1), ter, kadar je to potrebno, tudi z informacijami o
izpostavljenosti druzbe dejavnostim, povezanim s premogom, nafto in plinom,

¢) z na¢inom, kako poslovni model in strategija druzbe upoStevata interese deleznikov druzbe
in vplive druzbe na zadeve v zvezi s trajnostnostjo,

d) z na€inom, kako se je izvedla strategija druzbe glede zadev v zvezi s trajnostnostjo;

2. opis €asovno vezanih ciljev glede zadev v zvezi s trajnostnostjo, ki jih doloéi druzba, kadar je
to glede na evropske standarde poro€anja o trajnostnosti potrebno, vklju€no s cilji glede absolutnega
zmanj$anja emisij toplogrednih plinov vsaj za leti 2030 in 2050, opis napredka druzbe pri doseganju teh
ciliev in izjavo, ali cilji druzbe v zvezi z okoljskimi dejavniki temeljijo na prepricljivih znanstvenih dokazih;

3. opis vloge organov vodenja ali nadzora glede zadev v zvezi s trajnostnostjo, pa tudi
strokovnega znanja ter spretnosti, ki jih imajo taki organi za opravljanje te vloge, ali dostopa do tega
strokovnega znanja ter spretnosti;

4. opis politik druzbe glede zadev v zvezi s trajnostnostjo;

5. informacije o tem, ali so vzpostavljeni sistemi spodbud, povezani s trajnostnostjo, ki so na
voljo &lanom organov vodenja ali nadzora;

6. opis:

a) postopka skrbnega pregleda, ki ga druzba izvaja glede zadev v zvezi s trajnostnostjo,

b) glavnih dejanskih ali morebitnih Skodljivih vplivov, povezanih z lastnimi dejavnostmi in
vrednostno verigo druzbe, vkljuéno z njenimi proizvodi in storitvami, poslovnimi odnosi in dobavno
verigo, ukrepov za odkrivanje in spremljanje teh vplivov ter drugih Skodljivih vplivov, ki jih mora druzba
opredeliti za izvajanje postopka skrbnega pregleda,

c) vseh ukrepov, ki jih je druzba sprejela za preprecevanje, blazitev, sanacijo ali odpravo
dejanskih ali morebitnih Skodljivih vplivov, in rezultatov teh ukrepov;

7. opis glavnih tveganj za druzbo glede zadev v zvezi s trajnostnostjo, vkljuéno z opisom glavnih
odvisnosti druzbe od teh zadev, in nacin, kako druzba upravlja ta tveganja;

8. kazalnike, relevantne za razkritja iz 1. do 7. toCke tega odstavka;
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9. postopek, po katerem je druzba dolodila informacije, vklju€ene v porocilo o trajnostnosti.

(3) Ce druzba pri pripravi porogila o trajnostnosti ugotovi, da ji v skladu s tem odstavkom ni treba
razkriti posameznih informacij, v poro€ilu o trajnostnosti navede, da je opustila razkritje naslednjih
informacij:

a) informacij, ki ustrezajo intelektualnemu kapitalu, intelektualni lastnini, strokovnemu znanju in
izkusnjam, tehnoloskim informacijam ali rezultatom inovacij, ki predstavljajo poslovno skrivnost;

b) tajnih podatkov, opredeljenih v Uredbi (EU) 2023/2418 z dne 18. oktobra 2023 Evropskega
parlamenta in Sveta o vzpostavitvi instrumenta za okrepitev evropske obrambne industrije s skupnimi
javnimi narocili (EDIRPA) (UL L §t. 2023/2418 z dne 26.10.2023);

¢) drugih informacij, ki jih je treba varovati pred nepooblas€enim dostopom ali razkritjem, e tako
doloca drug predpis ali zaradi varovanja zasebnosti in varnosti fizi€ne osebe ali varnosti pravne osebe;

¢€) informacij, glede katerih je druzba ugotovila, da bi njihovo razkritje resno Skodovalo njenemu
poslovhemu poloZaju ter razkritie ne omogoc€i poStenega in uravnoteZenega razumevanja razvoja,
uspednosti, poloZaja druzbe ali bistvenih tveganj ali vplivov, ki jim je druzba izpostavljena, in je druzba
hkrati ugotovila, da informacij ni mogoce razkriti na nacin, ki bi ji omogocil izpolnitev ciljev zahteve po
razkritju, ne da bi to resno vplivalo na njen poslovni poloza;.

(4) Porocilo o trajnostnosti vsebuje informacije iz prvega in drugega odstavka tega Clena ter
informacije o lastnih dejavnostih in vrednostni verigi druzbe, vklju¢no z njenimi proizvodi in storitvami,
poslovnimi odnosi in dobavno verigo glede na kratko-, srednje- in dolgoro€na obdobja, s sklici in
dodatnimi pojasnili v zvezi z drugimi informacijami, vklju¢enimi v poslovno porocilo, ter z zneski,
prikazanimi v letnih radunovodskih izkazih. DruZbe sestavijo porocilo o trajnostnosti v skladu z
evropskimi standardi poro¢anja o trajnostnosti.

(5) Ce druzba v prvih treh letih, v katerih je zavezana poroéati o trajnostnosti, nima na voljo vseh
potrebnih informacij o svoji vrednostni verigi, navede razloge za to ter opiSe izvedene ukrepe za njihovo
zbiranje in nadrt njihovega zbiranja v prihodnje. Po izteku triletnega roka uporabi informacije, ki jih je
zbrala neposredno od druzb v svoji vrednostni verigi, ali oceno teh informacij.

(6) Zascitena druzba lahko za namene poroc¢anja o trajnostnosti v skladu s tem ¢lenom zavrne
predlozitev informacij, ki presegajo informacije v evropskih standardih za prostovoljno trajnostno
poro€anje. Druzba, ki je zavezana pripraviti porocilo o trajnostnosti v skladu s prvim odstavkom tega
Clena:

— lahko uposteva izjavo zaS¢&itene druzbe v vrednostni verigi in ji te ni treba preveriti, razen ¢e
je vedela ali bi morala vedeti, da so v njej napacne navedbe;

— pri urejanju pravnih ali drugih razmerij glede obveznosti poro€anja o trajnostnosti od zascitene
druzbe ne zahteva, da predlozi informacije, ki presegajo informacije v evropskih standardih za
prostovoljno trajnostno poro€anje. Vsako dologilo, ki je s tem v nasprotju, je niéno;

— Ce od zasditene druzbe za namene porocanja o trajnostnosti zahteva informacije, ki presegajo
informacije v evropskih standardih za prostovoljno trajnostno poro€anje, mora biti ta seznanjena s tem,
katere informacije presegajo informacije, dolo€ene v evropskih standardih za prostovoljno poro€anje, in
s pravico, da lahko zavrne predlozitev teh informacij;

— ki v porocilo o trajnostnosti ne vklju€i informacij zas&itene druzbe, ki presegajo informacije,
dolo€ene v evropskih standardih za prostovoljno poro€anje, se Steje, da je izpolnila obveznost iz prvega
odstavka tega ¢lena glede poro€anja o vrednostni verigi.

(7) Prejsnji odstavek ne vpliva na zahteve za zbiranje informacij zas¢itenih druzb za druge
namene, kot je poro¢anje o trajnostnosti v skladu z drugimi predpisi.

(8) Poslovodstvo v skladu z zakonom, ki ureja sodelovanje delavcev pri upravljanju,
predstavnike delavcev obvesc¢a in z njimi razpravlja o relevantnih informacijah ter nacinih za pridobivanje
in preverjanje informacij o trajnostnosti. Mnenje predstavnikov delavcev ali, ¢e predstavnika delavcev
ni, mnenje delavcev se po potrebi posreduje ustreznim organom vodenja ali nadzora.
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(9) Ce druzba pripravi porogilo o trajnostnosti v skladu s prvim do &etrtim odstavkom tega ¢lena,
se Steje, da je izpolnila tudi obveznost iz drugega stavka drugega odstavka 70. ¢lena tega zakona.

(10) Ne glede na prvi odstavek tega ¢lena odvisni druzbi ni treba izpolniti obveznosti iz prvega
do Cetrtega odstavka tega Clena (izvzeta odvisna druzba), €e izpolnjuje naslednje pogoje:

1. kadar ima obvladujo¢a druzba sedez v drzavi ¢lanici:

a) izvzeta odvisna druzba in njene odvisne druzbe so vkljuene v konsolidirano poslovno
porocilo obvladujoCe druzbe, pripravljeno v skladu z 29. in 29.a ¢lenom ter objavljeno v skladu s 30.
¢lenom Direktive 2013/34/EU;

b) poslovno poro€ilo izvzete odvisne druzbe vsebuje vse naslednje informacije:

— firmo in sedeZ obvladujoCe druzbe, ki poro&a o informacijah na ravni skupine,

— spletno povezavo do konsolidiranega poslovnega porocila obvladujoCe druzbe in do mnenja
o skladnosti poroéila o trajnostnosti s pravili trajnostnega poroc¢anja,

— informacijo, da je druzba izvzeta iz obveznosti iz prvega odstavka tega Clena;

c) izvzeta odvisna druzba v enem mesecu od objave konsolidiranega poslovnega porocila
zaradi javne objave predlozi AJPES prevedeno konsolidirano poslovno porocilo in mnenje o skladnosti
porocila o trajnostnosti s pravili trajnostnega poroc¢anja. Vsak prevod, ki ni overjen, mora vkljuevati
izjavo o tem;

2. kadar ima obvladujo¢a druzba sedez v tretji drzavi:

a) izvzeta odvisna druzba in njene odvisne druzbe so vklju¢ene v konsolidirano porocilo o
trajnostnosti te obvladujoCe druzbe, pripravljeno v skladu z evropskimi standardi poro€anja o
trajnostnosti ali na nacin, ki je enakovreden tem standardom poro€anja o trajnostnosti, kot je dolo¢eno
v skladu z izvedbenim aktom o enakovrednosti standardov poro€anja o trajnostnosti, sprejetim na
podlagi tretiega pododstavka CcCetrtega odstavka 23. ¢lena Direktive 2004/109/ES Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 15. decembra 2004 o uskladitvi zahtev v zvezi s preglednostjo informacij o
izdajateljih, katerih vrednostni papirji so sprejeti v trgovanje na reguliranem trgu, in 0o spremembah
Direktive 2001/34/ES (UL L §t. 390 z dne 31. 12. 2004, str. 38), zadnji¢ spremenjene z Direktivo (EU)
2023/2869/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. decembra 2023 o spremembi nekaterih
direktiv glede vzpostavitve in delovanja evropske enotne to¢ke dostopa (UL L $t. 2023/2869 z dne 20.
12. 2023), (v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2004/109/ES). Konsolidirano porocilo o trajnostnosti mora
biti objavljeno v skladu s 30. ¢lenom Direktive 2013/34/EU;

b) poslovno poro€ilo izvzete odvisne druzbe vsebuje vse naslednje informacije:

— firmo in sedez obvladujoCe druzbe, ki poro&a o informacijah na ravni skupine,

— spletno povezavo do konsolidiranega poslovnega porocila, konsolidiranega porocCila o
trajnostnosti in do mnenja o skladnosti porocila o trajnostnosti s pravili trajnostnega poro¢anja iz tocke c)
te tocke,

— informacijo, da je druzba izvzeta iz obveznosti iz prvega odstavka tega ¢lena;

c) izvzeta odvisna druzba v enem mesecu od objave konsolidiranega porocila o trajnostnosti v
tretji drzavi zaradi javne objave predlozi AJPES prevedeno konsolidirano poslovno porodilo,
konsolidirano porogilo o trajnostnosti in mnenje o skladnosti porocila o trajnostnosti s pravili trajnostnega
poro€anja, izdano v skladu z nacionalnim pravom drzave obvladujoCe druzbe. Vsak prevod, ki ni
overjen, mora vkljuevati izjavo o tem;

¢) poslovno porocCilo izvzete odvisne druzbe ali konsolidirano poro€ilo o trajnostnosti
obvladujoCe druzbe s sedeZem v tretji drzavi vklju€uje informacije, ki jih je treba razkriti v skladu z 8.
¢lenom Uredbe 2020/852/EU in se nanaSajo na dejavnosti izvzete odvisne druzbe in njenih odvisnih
druzb;

3. kadar ima obvladujo€a druzba sedez v tretji drzavi, se lahko poleg primerov iz prejSnje to¢ke
izvzame tudi, €e izpolnjuje pogoje, navedene pod a), b) in ¢) 1. tocke tega odstavka in pod &) prejsnje
tocke.

(11) Za namene prejSnjega odstavka se zavarovalnice (vklju¢no z druzbami za vzajemno
zavarovanje in pozavarovalnicami), ki so na podlagi finan¢nih povezav del skupine, kot je opredeljena
v prvem in drugem odstavku 19. ¢lena Zakona o zavarovalniStvu (Uradni list RS, §t. 93/15, 9/19, 102/20,
48/23, 78/23 — ZZNVZZ-T, 84/24 — odl. US in 77/25; v nadaljnjem besedilu: ZZavar-1), ali del skupine z
obvladujogo druzbo s sedeZzem v Republiki Sloveniji, kot je opredeljena v 355. &lenu ZZavar-1, in se nad

Stran 5 od 11



njimi izvaja nadzor skupine, kot je opredeljen v 359. ¢lenu ZZavar-1, obravnavajo kot odvisne druzbe
obvladujoCe druzbe te skupine.

(12) Dologbe 70.c, 70.¢ in 70.d ¢lena tega zakona se ne uporabljajo za:

— za Evropski instrument za finan¢no stabilnost (v nadaljnjem besedilu: EFSF), ustanovljen z
okvirnim sporazumom o druzbi EFSF,

— finan¢ne produkte, navedene pod (b) in (f) 12. tocke 2. ¢lena Uredbe 2019/2088/EU.

(13) Porocilo o trajnostnosti lahko poleg druzb iz prvega odstavka tega Clena pripravijo tudi
druge druzbe. Porocilo o trajnostnosti iz prejSnjega stavka je lahko samostojno porocilo, lahko se priloZi
letnemu porodilu ali pa se vklju€i v poslovno porocilo, Ce gre za druzbo iz prvega odstavka 57. &lena
tega zakona. Druzba pripravi prostovoljno porocilo o trajnostnosti na podlagi tega zakona, drugih
nacionalnih okvirov, okvirov Evropske unije, kot so evropski standardi za prostovoljno poro¢anje o
trajnostnosti, ali mednarodnih okvirov. V tem primeru navede, katere okvire je uporabila. Poro¢ilo o
trajnostnosti se lahko zaradi javne objave predlozi AJPES v skladu s prvim ali tretjim odstavkom 58.
¢lena tega zakona. Druzba lahko predlozi AJPES letno porocilo v enotni elektronski obliki ter porocilo o
trajnostnosti opremi z oznakami v skladu z drugim odstavkom 58. ¢lena tega zakona.«.

8. ¢len
V 70.¢ ¢lenu se prvi in drugi odstavek spremenita tako, da se glasita:

»(1) Obvladujo€a druZba skupine, katere Cisti prihodki od prodaje v poslovnem letu na bilan&ni
presecni dan presegajo 450.000.000 eurov in povpre¢no Stevilo delavcev presega 1.000, vkljuci v
posebni oddelek svojega konsolidiranega poslovnega porodila tudi konsolidirano poro€ilo o
trajnostnosti.

(2) Za konsolidirano porocilo o trajnostnosti se smiselno uporabljajo dolocbe prej$njega Clena.«.
Za Cetrtim odstavkom se doda nov peti odstavek, ki se glasi:

»(5) Obvladujo€i druzbi v konsolidirano poslovno porocilo ni treba vklju€iti informacij iz prvega
odstavka prejSnjega Clena v zvezi z druzbami, ki so predmet prevzema ali zdruzitve med poslovnim
letom, ali v zvezi z odvisno druzbo, ki med poslovnim letom preneha biti del skupine. V tem primeru
obvladujoga druzba navede vsak pomemben dogodek, ki je v poslovnem letu vplival na odvisno druzbo
in ki ima ucinek na vplive ali tveganja ali priloZnosti skupine glede zadev v zvezi s trajnostnostjo.«.

Za dosedanjim petim odstavkom, ki postane Sesti odstavek, se doda nov sedmi odstavek, ki se
glasi:

»(7) Obvladujo€a druzba, ki je finanéni holding in katere poslovni modeli in dejavnosti odvisnih
druzb so med seboj neodvisni, se lahko odlodi, da v svoje konsolidirano poslovno porocilo ne vkljuci
informacij iz prvega odstavka prejSnjega Clena.«.

9. ¢len
V 70.d ¢lenu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:

»(1) Odvisna druzba, ki je zavezana pripraviti porocilo o trajnostnosti v skladu s 70.c ¢lenom
druzb v skupini tuje podjetje iz tretje drzave, zaradi javne objave AJPES predlozi tudi porocilo o
trajnostnosti v zvezi s tujim podjetiem iz tretje drzave. To porocilo predlozi, ¢e Cisti prihodki od prodaje
na ravni skupine v Evropski uniji na podlagi podatkov zadnjih dveh zaporednih poslovnih let na bilanéni
presecni dan bilance stanja obakrat presezejo 450.000.000 eurov in Ce Cisti prihodki od prodaje odvisne
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druzbe v predhodnem poslovnem letu na bilan&ni prese¢ni dan bilance presegajo 200.000.000 eurov.
To porocilo vsebuje te informacije, pripravljene na ravni skupine obvladujo¢e druzbe:

—iz c) do d) 1. tocke drugega odstavka 70.c ¢lena tega zakona,

—iz 2. do 6. to¢ke in po potrebi 8. tocke drugega odstavka 70.c tega zakona.«.

Za Sestim odstavkom se doda nov, sedmi odstavek, ki se glasi:

»(7) Odvisna druzba, ki je finanéni holding in katere poslovni modeli in dejavnosti odvisnih druzb
so med seboj neodvisni, se lahko odlodi, da v svoje konsolidirano poslovno porocilo ne vkljuci informacij
iz prvega odstavka prejSnjega ¢lena.«.

10. €len
Besedilo 178. ¢lena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Vsaka delnica zagotavlja glasovalno pravico.

(2) Brez glasovalne pravice se lahko izdajo samo prednostne delnice, vendar druzba ne sme
imeti vec€ kot polovice taksnih delnic v sestavi osnovnega kapitala.

(3) Statut lahko dolo€i, da ima druzba imenske delnice z veckratno glasovalno pravico. Delnice
z veCkratno glasovalno pravico so delnice, ki zagotavljajo njihovim imetnikom v zadevah, o katerih se
odloga na skup$¢ini, ob enakem deleZu v osnovnem kapitalu razli¢no Stevilo glasov. Stevilo glasov iz
delnice z veckratno glasovalno pravico je lahko najve¢ desetkratnik glasov, ki izhajajo iz delnice v skladu
s prvim in drugim stavkom prvega odstavka 308. ¢lena tega zakona. Sklep skups$cine o izdaji delnic z
veckratno glasovalno pravico ali o preoblikovanju navadnih delnic v delnice z ve¢kratno glasovalno
pravico je veljaven, Ce zanj glasujejo delni¢arji, ki predstavljajo najmanj tri Cetrtine pri sklepanju
zastopanega osnovnega kapitala. Statut lahko dologi vi§jo kapitalsko vegino. Ce je veé razredov delnic
z glasovalno pravico, je za veljavnost sklepa potrebno soglasje vsakega razreda. O soglasju morajo
delniCarji vsakega razreda sprejeti izredni sklep.

(4) Pri druzbah, z delnicami katerih se trguje na organiziranem trgu ali v ve€stranskem sistemu
trgovanja, opredeljenem v zakonu, ki ureja trg financnih instrumentov, ve¢kratne glasovalne pravice v
primeru prenosa delnic prenehajo. Velkratne glasovalne pravice v vsakem primeru prenehajo po
desetih letih od dneva uvrstitve delnic v trgovanje na organiziranem trgu oziroma v sistem veéstranskega
trgovanja, €e statut ne doloc¢a krajSega roka. S spremembo statuta se lahko rok iz prejSnjega stavka
podaljSa za najve¢ deset let, vendar ne prej kot eno leto pred potekom roka iz prejSnjega stavka. Sklep
je sprejet, Ce zanj glasujejo delni€arji, ki predstavljajo najman;j tri Cetrtine pri sklepanju zastopanega
osnovnega kapitala. Statut lahko doloé&i vigjo kapitalsko vegino. Ce je veé razredov delnic z glasovalno
pravico, je za veljavnost sklepa potrebno soglasje vsakega razreda. O soglasju morajo delnic¢arji
vsakega razreda sprejeti izredni sklep.

(5) S statutom se lahko dolocijo dodatne omejitve vec€kratnih glasovalnih pravic.
(6) Pri odlo€anju o zadevah iz osme alineje prvega odstavka 293. ¢lena, prvega odstavka 318.

Clena in prvega odstavka 327. Clena tega zakona zagotavlja delnica z veckratno glasovalno pravico le
en glas.«.

11. ¢élen

V 303. €lenu se na koncu prvega odstavka doda besedilo »Pri delnicah z veckratno glasovalno
pravico se navede tudi Stevilo glasov, ki izhaja iz teh delnic.«.
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12. €len
V 304. ¢lenu se v tretiem odstavku prva alineja spremeni tako, da se glasi:
»— §tevilo delnic, za katere so bili veljavno oddani glasovi, pri Eemer se posebej navedejo delnice
z veckratno glasovalno pravico in Stevilo glasov, ki izhaja iz njih.«.
13. €len
V 308.a ¢lenu se v tretiem odstavku besedilo »v dalj €asa trajajoci Zivljenjski skupnosti, ki ima
po zakonu, ki ureja zakonsko zvezo in druzinska razmerja, enake pravne posledice kakor zakonska
zveza, ali s katero Zivi v registrirani istospolni partnerski skupnosti«x nadomesti z besedilom »v
zunajzakonski skupnosti«.
14. ¢len
V 353. €lenu se na koncu prvega odstavka doda besedilo »Na nacin iz prejSnjega stavka ni
mogoce izdati delnic z veckratno glasovalno pravico.«.
15. €len
V 546. Clenu se naslov ¢lena spremeni tako, da se glasi: »(porocilo o razmerijih s povezanimi
druzbami)«.

16. ¢len

V 548. ¢lenu se v prvem odstavku besedilo »porocilu 0 odnosih druzbe s povezanimi druzbami«
nadomesti z besedilom »porocilu o razmerjih s povezanimi druZzbami.

V drugem odstavku se besedilo »poroCilo o odnosih s povezanimi druzbami« nadomesti z
besedilom »poroc€ilo o razmerjih s povezanimi druzbami«.
17. €len
V 554. ¢lenu se Crta drugi odstavek.

Za dosedanjim tretjim odstavkom, ki postane drugi odstavek, se dodata nova tretji in Cetrti
odstavek, ki se glasita:

»(3) Ne glede na prvi odstavek tega ¢lena ena vzajemno povezana druzba nima glasovalnih
pravic iz deleZev v drugi vzajemno povezani druzbi, e ima ista oseba neposredno ali posredno vec kot
Cetrtino delezev v obeh vzajemno povezanih druzbah, pri ¢emer ta oseba ni ena od teh vzajemno
povezanih druzb.

(4) Ne glede na prvi odstavek tega €lena ena vzajemno povezana druzba nima glasovalnih

pravic iz delezev v drugi vzajemno povezani druzbi pri odlo€anju o imenovanju ali odpoklicu ¢lanov
organov vodenja ali nadzora te druzbe.«.
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18. ¢len

V 683.b ¢lenu se v drugem odstavku v drugi alineji Stevilo » 150.000.000« nadomesti s Stevilom
»450.000.000«, v tretji alineji pa Stevilo »40.000.000« s Stevilom »200.000.000«.

Za tretjim odstavkom se doda nov Cetrti odstavek, ki se glasi:

»(4) Ne glede na prvi odstavek tega ¢lena se lahko podruznica odlo¢i, da AJPES za javno objavo
ne predlozi porocila o trajnostnosti, e je tuje podijetje iz tretje drzave finan¢ni holding, katerega poslovni
modeli in dejavnosti odvisnih druzb so med seboj neodvisni.«.

19. ¢len

V 687. ¢lenu se v tretjem odstavku v 4. toCki besedi »do tretjim« nadomestita z besedama »in
drugim«, beseda »Cetrtega« pa se nadomesti z besedo »tretjega«.

20. ¢len

V 688. Clenu se v prvem odstavku v 3. tocki beseda »drugega« nadomesti z besedo »tretjega«.

PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

21. ¢len
(spremembe in dopolnitve Zakona o prevzemih)

V Zakonu o prevzemih (Uradni list RS, &t. 79/06, 67/07 — ZTFI, 1/08, 68/08, 35/11 — ORZPre75,
105/11 — odl. US, 10/12, 38/12, 56/13, 63/13 — ZS-K, 25/14, 75/15 in 10/26 — ZdZEETD) se:

—v 22. &lenu v drugem odstavku na koncu 2. to¢ke pika nadomesti z vejico in doda beseda »ali«
ter za njo doda nova 3. to¢ka, ki se glasi:

»3. Ce ga je dosegla zaradi prenehanja vecCkratnih glasovalnih pravic imetnika delnic z veckratno
glasovalno pravico, kot jih dolo€a zakon, ki ureja gospodarske druzbe.«;

— v 47. Clenu v Cetrtem odstavku na koncu doda besedilo »Na skup3cini iz prejSnjega stavka
dajejo delnice z veckratno glasovalno pravico le en glas.«;
— v 49. ¢lenu peti odstavek spremeni tako, da se glasi:

»(5) Pri sklepanju o predmetih na skups¢ini iz prejSnjega odstavka:

1. ne u€inkujejo omejitve glasovalnih pravic iz tretjega odstavka tega €lena in pravice delni€arjev
za imenovanje ali odpoklic €lanov organov vodenja ali nadzora, dolo&ene s statutom ciljne druzbe,

2. delnice z ve€kratno glasovalno pravico dajejo le en glas.«.

22. clen
(sprememba 35. €lena Zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o gospodarskih druzbah)

V Zakonu o spremembah in dopolnitvah Zakona o gospodarskih druzbah (Uradni list RS, St.
102/24 in 77/25) se v 35. ¢lenu tretji odstavek spremeni tako, da se glasi:

»(3) Dolocbe drugega odstavka 58. Clena zakona, ki se nanaSajo na opremo porocila o
trajnostnosti z oznakami, se za¢nejo uporabljati z dnem zacéetka uporabe pravil glede oznacevanja, ki
jih Evropska komisija sprejme v skladu z 29.d ¢lenom Direktive 2013/34/EU.«.
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23. ¢len
(uporaba spremenjenih 70.c in 70.¢ ¢lena zakona)

(1) Dolo¢be spremenjenih 70.c in 70.¢ ¢lena zakona se za¢nejo uporabljati za poslovno leto, ki
se zacne v letu 2027.

(2) Do zacetka uporabe spremenjenih 70.c in 70.¢ ¢lena zakona se za obveznosti poro¢anja za
druzbe, ki so zavezane k poro€anju o trajnostnosti v skladu s 1. to¢ko prvega odstavka 35. ¢lena Zakona
o spremembah in dopolnitvah Zakona o gospodarskih druzbah (Uradni list RS, §t. 102/24 in 77/25),
uporabljajo dolocbe, ki so se uporabljale do uveljavitve tega zakona za poslovno leto, ki se zaCne v letu
2026.

(3) Ne glede na prejsnji odstavek k poro€anju o trajnostnosti za poslovno leto, ki se zacne v letu
2026, niso zavezane druzbe iz 1. toCke prvega odstavka 35. €lena Zakona o spremembah in dopolnitvah
Zakona o gospodarskih druzbah (Uradni list RS, §t. 102/24 in 77/25), katerih Cisti prihodki od prodaje
ne presegajo 450.000.000 eurov bodisi na samostojni bodisi skupaj z odvisnimi druzbami na
konsolidirani osnovi ali katerih povpreéno Stevilo delavcev v poslovnem letu na bilanéni presecni dan ne
presega 1 000 na samostojni bodisi skupaj z odvisnimi druzbami na konsolidirani osnovi.

(4) Za druzbe, ki so v skladu z 2. toc¢ko prvega odstavka 35. ¢lena Zakona o spremembah in
dopolnitvah Zakona o gospodarskih druzbah (Uradni list RS, §t. 102/24 in 77/25), zavezane uporabljati
doloc¢be o porodilu o trajnostnosti oziroma konsolidiranem porocilu o trajnostnosti, po novi ureditvi pa ne
vec, se doloCbe ne uporabljajo ve¢ za poslovno leto, ki se za¢ne v letu 2027.

(5) Za druzbe, ki so v skladu s 3. to¢ko prvega odstavka 35. ¢lena Zakona o spremembah in
dopolnitvah Zakona o gospodarskih druzbah (Uradni list RS, §t. 102/24 in 77/25), zavezane uporabljati
dolocbe o porocilu o trajnostnosti oziroma konsolidiranem porocilu o trajnostnosti, po novi ureditvi pa ne
vec, se dolo¢be ne uporabljajo ve€ za poslovno leto, ki se za¢ne v letu 2028.

24. ¢len
(zacetek uporabe 70.d in 683.b ¢lena zakona)

Dolo&be spremenjenih 70.d in 683.b ¢lena zakona se za¢nejo uporabljati za poslovno leto, ki se
zacne v letu 2028.

25. ¢len
(prehodno obdobje za odvisne druzbe v Evropski uniji, ki jih obvladuje druzba iz tretje drzave)

(1) Odvisna druzba iz drzave €lanice, za katero velja spremenjeni 70.c ali novi 70.¢ ¢len zakona
in ki jo obvladuje druzba iz tretje drzave, lahko do 6. januarja 2030 v skladu z zahtevami iz
spremenjenega 70.¢ ¢lena zakona pripravi konsolidirano porocilo o trajnostnosti, ki vklju€uje vse odvisne
druzbe iz drzav €lanic take obvladujo¢e druzbe, ki so zavezane pripraviti porocilo o trajnostnosti oziroma
konsolidirano porocilo o trajnostnosti.

(2) Konsolidirano porocilo o trajnostnosti iz prejSnjega odstavka lahko do 6. januarja 2030
vklju€uje razkritja iz 8. ¢lena Uredbe 2020/852/EU, kadar so zajete dejavnosti, ki jih izvajajo vse odvisne
druzbe iz drzav &lanic obvladujo€e druzbe iz prejSnjega odstavka, ki so zavezane pripraviti porocilo o
trajnostnosti oziroma konsolidirano porocilo o trajnostnosti.

(3) Odvisna druzba, ki pripravi konsolidirano porocilo o trajnostnosti iz prvega odstavka tega

Clena, je ena od odvisnih druzb skupine, ki je ustvarila najvedji prihodek v drzavah €lanicah v vsaj enem
od petih predhodnih poslovnih let, po potrebi na konsolidirani podlagi.
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(4) Odvisna druzba s sedeZzem v Republiki Sloveniji, ki pripravi konsolidirano porocilo o
trajnostnosti iz prvega odstavka tega Clena, zaradi javne objave tega predlozi AJPES v skladu s prvim
in drugim odstavkom 58. ¢lena zakona.

(5) Za namene izvzetja iz desetega odstavka spremenjenega 70.c Clena zakona se
konsolidirano poroc€ilo o trajnostnosti v skladu s prvim odstavkom tega Clena Steje za porocanje
obvladujoCe druzbe na ravni skupine v zvezi z druzbami, vklju¢enimi v konsolidacijo. Za porocanje v
skladu z drugim odstavkom tega ¢lena se Steje, da izpolnjuje pogoje pod €) 2. toCke desetega odstavka
spremenjenega 70.c ¢lena zakona.

26. ¢len
(zacetek veljavnosti)

Ta zakon zacne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

&t. 310-01/26-3/15
Ljubljana, dne 15. julija 2026
EVA 2026-2180-0009

EPA 174-X

Drzavni zbor
Republike Slovenije
Danijel Krivec
podpredsednik

Ta zakon je bil razglaSen z Ukazom o razglasitvi Zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o
gospodarskih druzbah (ZGD-10) §t. 003-02-1/2026-167, ki ga je predsednica Republike Slovenije
Natasa Pirc Musar izdala dne 23. julija 2026.
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